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Atentos siempre a las necesidades del 
mercado, presentamos nuestra gama 
de productos en formato pequeño de 
unidosis pudiendo optar entre cápsulas 
y monodosis de café, con diferentes 
blends como son  gran selección, 
intenso o descafeinado. 

Asimismo tienen a su disposición 
una extensa lista de productos 
para cualquier tipo de mercado, 
restauración, Ocs, y catering, como son 
los sobres de chocolate, de leche, o de 
capuchino, entre otros

Always attentive to market needs, we 
present our range of soluble products 
in sachets. In addition the customer 
can also choose between coff ee 
capsules and coff ee pods.  Cappuccino, 
granulated milk, milk chocolate and 
soluble coff ee are the core products of 
the selected Spressoin portfolio. 

Toujours à l’écoute des besoins 
du marché, nous vous proposons 
notre gamme de produits en format 
réduit également connus sous la 
dénomination « minidose ». Vous 
pourrez donc opter entre capsules 
et dosettes de café, aux diff érents 
mélanges savoureux : « grande 
sélection », « Intense » et « Déca ».

De plus, vous disposons une liste 
complète de produits pour tous les 
types de marchés, restauration, OCS et 
Service Traiteur (catering) : sachets de 
chocolat chaud, de lait, cappuccinos 
pour en citer quelques uns.

es en fr

SPRESSO
Un placer para tu paladar

/9



DESAYUNOS Y POSTRES INSTANTÁNEOS

INSTANT DRINKS AND DESSERTS/PUDDING/CAKES

PETITS-DÉJEUNERS ET DESSERTS fusion of flavors
fusion de saveurs

vainVEND
Improving food service
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Completando nuestra gama, no 
podían faltar la parte dedicada a los 
postres y desayunos.

El consumidor podrá elegir una 
extensa lista de productos con una 
variedad de sabores, aromas y colores 
que harán de su presentación una 
tentación para cualquier paladar.

Nuestras cremas, mousses, gelatinas, 
siropes  y otros  facilitarán el trabajo 
en la alta cocina y su presentación 
dejará satisfechos a  sus clientes más 
exigentes.

Y en la parte correspondiente a 
los desayunos , la composición de 
nuestros preparados junto con el 
proceso tecnológico al que son 
sometidos nuestros productos, 
nos otorgan la distinción frente a 
nuestros competidores de ofrecer una 
gama de máxima calidad, con una 
granulometría y disolución perfectas. 
Dotando al producto de una presencia 
óptima al consumidor

Under the brand DOLCEin we off er 
two diff erent ranges of products.

On the one hand, we present a great 
variety of dessert. The variety of 
fl avours and aromas will make your 
presentation a temptation for any 
palate.

Our creams, mousses, jellies, toppings 
and many others are suitable for 
many cuisines and its presentation 
will satisfy your most demanding 
customers.

Furthermore a wide range of instant 
drinks ranging from chocolates, teas 
and toppings to milkshakes, juices and 
iced frappes. The formulation of our 
products, as well as the quality of the 
raw materials and our technological 
process make the product suitable for 
all kind of applications which require 
a perfect solubility. Therefore we off er 
our customers our experience in the 
production of a wide range of soluble 
products and blends.

Afi n de compléter notre gamme, nous 
ne pouvions pas oublier une partie 
dédiée aux desserts.

Le consommateur pourra ainsi choisir 
parmi une très grande liste de produits 
avec une variété de saveurs, arômes 
et couleurs qui séduiront la vue et le 
palais de tous.

Nos crêmes, mousses, gelées, sirops et 
autres produits faciliteront le travail 
de la grande cuisine. De plus, leur très 
bonne présentation satisfera les clients 
les plus exigeants.

Et pour les petits-déjeuners, la 
composition de nos préparations 
unie à notre procédé technologique 
auquel nos produits sont soumis, sont 
notre marque de fabrique. Ainsi, nous 
proposons une gamme de qualité 
maximale, dont les éléments clés 
sont une granulométrie et dissolution 
parfaites qui nous distinguent de tout 
autre fabricant.

Nos produits jouissent ainsi d’un 
succès incomparable auprès du 
consommateur.

es en fr

fusion de sabores
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Este catálogo ha sido patrocinado por la Cámara de Comercio e Industria de Madrid / This brochure has been sponsored by the Chamber of 
Commerce and Industry of Madrid / Ce catalogue a été sponsorisé par la Chambre de Commerce et d’Industrie de Madrid.
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FRANCIA
2 Rue Baudin
92300 Levallois-Perret

(Centro en Madrid)

ESPAÑA

Madrid
ofi cinas centrales y centro producción/ 

head offi  ces and production center/ 

des bureaux centraux et centre de production

Vendin S.L.
Calle Coto de Doñana 15
Area Empresarial Andalucía
28320 Pinto - Madrid - SPAIN
Tel. +34 91 691 91 04
F. +34 91 691 91 45
info@vendinova.es
www.vendinova.es

Andalucía
C/ A, Nave 35
Pol. Industrial el Rocio
41100 Coría del Rio (Sevilla)
Tel. +34 954 776 613

delegaciones / branches / delegations

Cataluña
Antigua Ctra. Nacional II
Pol. Can Fuster, Nave 12
08740 Sant Andreu de la Barca BCN
Tel. +34 936 824 366

BRASIL
Rodovia Anhanguera, km 51,5
Terra Nova - CEP 13.200 - 970
Jundiai-Sao Paulo (Brasil)
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